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Ausschreibung 

 
AOV/SUA-SF 20/2020 

 
Umbau und Erweiterung der Küche im Bau 

A des Krankenhaus Bruneck 
 

  
Gara 

 
AOV/SUA-SF 20/2020 

 
Ristrutturazione ed ampliamento della 

cucina nel lotto A dell’ospedale di Brunico 

Erkennungskode CIG: 8571238959 

Einheitskode CUP: I19J19000090003 

 Codice CIG: 8571238959 

Codice CUP: I19J19000090003 

   

Erklärung Nr. 2   Chiarimento n. 2 

   

Frage 
 
Wir bitten Sie, alle notwendigen Daten zum 
Ausfüllen des Vordrucks F23 sowie die Daten 
des in der Anlage angeführten Gebührencodes 
bereitzuhalten. 
Ist es möglich, im Falle einer 
Bietergemeinschaft von Freiberuflern eine 
einzige Zahlung im Namen des Mandatars in 
Höhe des Betrags zu leisten, welcher der 
Summe der erforderlichen Stempelsteuern 
entspricht, oder sollte jeder Freiberufler seine 
eigene Zahlung leisten und diese der Erklärung 
beifügen? 
 

 
Quesito 
 

Chiediamo gentilmente di avere tutti i dati 
necessari per la compilazione del modello F23, 
oltre al dato del codice tributo riportato 
nell'allegato. 
In caso di raggruppamento temporaneo di 
professionisti è possibile fare un unico 
versamento a nome del mandatario dell'importo 
pari alla somma delle marche da bollo 
necessarie, oppure ogni professionista deve 
effettuare il proprio versamento ed allegarlo alla 
dichiarazione? 
 

Antwort 
 
Im Anhang finden Sie das Dokument 
"HINWEISE ZUM AUSFÜLLEN DES 
VORDRUCKS F23". Bitte beachten Sie, dass im 
Feld 6 des Vordrucks F23 der Code "TBD" des 
Landesamtes der Agentur für Einnahmen 
Bozen, während im Feld 11 der Gebührencode 
"456T" angegeben werden muss. 
Es wird bestätigt, dass im Falle einer 
vorübergehenden Bietergemeinschaft von 
Freiberuflern eine einzige Zahlung im Namen 
des Mandatars in Höhe der Summe der 
erforderlichen Stempelsteuern geleistet werden 
kann. 

 

 
Risposta 
 

In allegato si trasmette il documento 
“AVVERTENZE PER LA COMPILAZIONE DEL 
MODELLO F23”. Si segnala che al campo 6 del 
modello F23 deve essere indicato il codice “TBD” 
dell’Ufficio Territoriale dell’Agenzia delle Entrate 
di Bolzano mentre il codice tributo “456T” è da 
indicare al campo 11. 
Si conferma che nel caso di raggruppamento 
temporaneo di professionisti è possibile fare un 
unico versamento a nome del mandatario 
dell'importo pari alla somma delle marche da 
bollo necessarie. 
 

 


